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онъ ему сказалъ: «ну, ты теперь приготовляйся къ вѣнцу» и что «въ такомъ-то часу будь здѣсь».

Только онъ пошелъ очень радъ; и пришелъ матери своей сказалъ, что царь велѣлъ собираться. Мать ему сказала, говоритъ: «одѣвайся и ступай туда.» Но какъ онъ былъ мужикъ, надѣлъ сѣрую поддёвку и пошелъ къ царю. Царь его посадилъ съ своей дочерью за столъ и благословилъ ихъ. Потомъ и поѣхали они въ соборъ вѣнчаться; но только ей былъ не въ поднраву женихъ, что она царская дочь, а онъ мужикъ. Но ужь дѣлать было нечего; обвѣнчались они и пріѣхали домой и праздновали три дня.

На четвертый день гости всѣ уѣхали; царева дочь стала у своего мужа спрашивать: какъ это ты все могъ сдѣлать, что мой отецъ тебѣ приказывалъ? Но онъ ей разсказалъ все подробно, любя ее. Но когда ночью легли они спать, то она у него сняла съ руки перстень и сказала: «выйдите отсюда 25 человѣкъ мастеровъ и выройте вы яму и моего мужа киньте въ яму и надъ ней поставьте столбъ каменный!» Но его бросили въ яму, и у него остались здѣсь любимая его кошка и собака.

Когда онѣ встрѣнулись своего хозяина, что его здѣсь нѣтъ; то онѣ стали искать, и по чутью нашли его подъ столбомъ. Собака съ кошкой выкопали яму и пролезли къ нему. Но онъ былъ тамъ живъ; то онъ имъ и говоритъ: «когда вы меня любите, то подите у моей жены унесите перстень.» Только кошка съ собакой пришли въ комнату, то жена его любуется перстнемъ. Кошка откуда ни возьмись вырвала перстень и побѣжала съ нимъ, и собака за ней. Только онѣ подбѣгаютъ къ рѣкѣ и имъ нужно было переплывать черезъ рѣку. Кошка не умѣла плавать и говоритъ собакѣ: «перевези ты меня на себѣ.» Но собака согласилась и только просила у ней перстень, чтобъ она сама отдала хозяину. Кошка сѣла на собаку, и поплыли черезъ рѣку, то вдругъ собака уронила пер-




Тот же текст в современной орфографии 

он ему сказал: «ну, ты теперь приготовляйся к венцу» и что «в таком-то часу будь здесь».

Только он пошёл очень рад; и пришёл матери своей сказал, что царь велел собираться. Мать ему сказала, говорит: «одевайся и ступай туда.» Но как он был мужик, надел серую поддёвку и пошёл к царю. Царь его посадил с своей дочерью за стол и благословил их. Потом и поехали они в собор венчаться; но только ей был не в поднраву жених, что она царская дочь, а он мужик. Но уж делать было нечего; обвенчались они и приехали домой и праздновали три дня.

На четвёртый день гости все уехали; царёва дочь стала у своего мужа спрашивать: как это ты всё мог сделать, что мой отец тебе приказывал? Но он ей рассказал всё подробно, любя её. Но когда ночью легли они спать, то она у него сняла с руки перстень и сказала: «выйдите отсюда 25 человек мастеров и выройте вы яму и моего мужа киньте в яму и над ней поставьте столб каменный!» Но его бросили в яму, и у него остались здесь любимая его кошка и собака.

Когда они встренулись своего хозяина, что его здесь нет; то они стали искать, и по чутью нашли его под столбом. Собака с кошкой выкопали яму и пролезли к нему. Но он был там жив; то он им и говорит: «когда вы меня любите, то подите у моей жены унесите перстень.» Только кошка с собакой пришли в комнату, то жена его любуется перстнем. Кошка откуда ни возьмись вырвала перстень и побежала с ним, и собака за ней. Только они подбегают к реке и им нужно было переплывать через реку. Кошка не умела плавать и говорит собаке: «перевези ты меня на себе.» Но собака согласилась и только просила у неё перстень, чтоб она сама отдала хозяину. Кошка села на собаку, и поплыли через реку, то вдруг собака уронила пер-
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